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Summary of the Base Prospectus for the 
issuance of Participation Products of Credit 
Suisse AG  

Zusammenfassung des Basisprospekts für 
die Emission von Partizipations-Produkten 
der Credit Suisse AG 

This document has been filed with the Prospectus Office of 
the SIX Exchange Regulation Ltd as reviewing body (the 
"Reviewing Body") under the FinSA (as defined below) 
and the English language version of this document (the 
English Base Prospectus Summary) has been approved 
by the Reviewing Body on 20 June 2022 as a summary 
within the meaning of Article 44 para. 2 of the Swiss Federal 
Act on Financial Services ("Financial Services Act"; 
"FinSA").  

Dieses Dokument (die Englische 
Basisprospektzusammenfassung) wurde bei dem 
"Prospectus Office" der SIX Exchange Regulation AG als 
Prüfstelle (die "Prüfstelle") unter dem FIDLEG (wie 
nachstehend definiert) eingereicht und von der Prüfstelle in 
der englischsprachigen Fassung als eine 
Zusammenfassung im Sinne von Artikel 44 Absatz 2 des 
Schweizerischen Bundesgesetzes über die 
Finanzdienstleistungen ("Finanzdienstleistungsgesetz"; 
"FIDLEG") am 20. Juni 2022 genehmigt.  

This English Base Prospectus Summary together with the 
English language version of the "Securities note for the 
issuance of Participation Products of Credit Suisse AG" 
dated 20 June 2022 and the English language version of 
the Credit Suisse AG Registration Document dated 10 June 
2022 constitute a “base prospectus” within the meaning of 
Article 45 FinSA (the "Base Prospectus pursuant to 
Swiss law". For purposes of the Base Prospectus pursuant 
to Swiss law the German language version of the securities 
note and the German language version of the base 
prospectus summary are to be understood as a translation 
only and is not legally binding.  

Diese Englische Basisprospektzusammenfassung bildet 
zusammen mit der englischsprachigen Fassung der 
"Wertpapierbeschreibung für die Emission von 
Partizipations-Produkten der Credit Suisse AG " vom 20. 
Juni 2022 und der englischsprachigen Fassung des 
Registrierungsformular der Credit Suisse AG vom 10. Juni 
2022 einen „Basisprospekt“ im Sinne von Artikel 45 
FIDLEG (der "Basisprospekt nach Schweizer Recht"). 
Für die Zwecke des Basisprospekts nach Schweizer Recht 
sind die deutschsprachige Fassung der 
Wertpapierbeschreibung und die deutschsprachige Fassung 
der Basisprospektzusammenfassung nur als eine 
Übersetzung zu verstehen und sind rechtlich nicht bindend. 

This Summary is to be read and understood as an 
introduction to the Base Prospectus (as supplemented from 
time to time). The specific information on the Complex 
Products and any public offer or admission to trading of the 
Complex Products will be set out in the relevant Final Terms. 

Diese Zusammenfassung ist als Einführung in den 
Basisprospekt (wie von Zeit zu Zeit ergänzt) zu lesen und zu 
verstehen. Alle Informationen zu den Komplexen Produkten 
und zum öffentlichen Angebot oder zur Zulassung zum 
Handel der Komplexen Produkte werden durch die 
entsprechenden Endgültigen Bedingungen ergänzt.  

Any decision by an investor to invest in the Complex 
Products should not be based on this Summary but on a 
consideration of the Base Prospectus in its entirety, 
including any information incorporated by reference, and the 
relevant Final Terms. This Summary is therefore subject to 
the information contained in the remainder of the Base 
Prospectus and the relevant Final Terms. 

Jede Entscheidung eines Investors, in die Komplexen 
Produkte zu investieren, sollte nicht auf dieser 
Zusammenfassung beruhen, sondern auf einer Betrachtung 
des Basisprospekts in seiner Gesamtheit, einschliesslich 
aller Dokumente, auf die mittels Verweis Bezug genommen 
wird und den entsprechenden Endgültigen Bedingungen. 
Diese Zusammenfassung steht deshalb unter dem 
Vorbehalt der Informationen, die im Rest des 
Basisprospekts und den Endgültigen Bedingungen 
enthalten sind. 

Potential investors should be aware that any liabilities for this 
Summary under Article 69 of the FinSA is limited to cases 
where the information contained herein is misleading, 
inaccurate or inconsistent when read together with the other 
parts of this Base Prospectus and the relevant Final Terms. 

Potenzielle Anleger sollten sich darüber im Klaren sein, dass 
jegliche Haftung für diese Zusammenfassung gemäss 
Artikel 69 des FIDLEG auf Fälle beschränkt ist, in denen die 
in dieser Zusammenfassung enthaltenen Informationen 
irreführend, unrichtig oder widersprüchlich sind, wenn sie 
zusammen mit den anderen Teilen des Basisprospekts und 
der Endgültigen Bedingungen gelesen werden 
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Information about the 
Issuer 

Credit Suisse AG is 
domiciled at Paradeplatz 8, 
8001 Zurich, Switzerland, 
as a stock corporation 
(Aktiengesellschaft; 
société anonyme) under 
Swiss law and registered 
with the commercial 
registry of the Canton of 
Zurich under the number 
CHE-106.831.974. 

Informationen über die 
Emittentin 

Credit Suisse AG ist am 
Paradeplatz 8, 8001 
Zürich, Schweiz, als 
Aktiengesellschaft unter 
Schweizer Recht domiziliert 
und im Handelsregister des 
Kantons Zürich unter der 
Nummer CHE 
106.831.974 eingetragen. 

Product Description Under this Base 
Prospectus various types 
of structured products may 
be issued. 

Produktbeschreibung Unter diesem 
Basisprospekt können 
verschiedene Kategorien 
von strukturierten 
Produkten ausgegeben 
werden. 

 The product types and 
product features are based 
on the categories and 
additional product features 
used in the SSPA Swiss 
Derivative Map 2022 
issued by the Swiss 
Structured Products 
Association SSPA (see: 
www.sspa.ch/en). The 
product types and products 
features are not universal 
and, in different markets or 
jurisdictions, different 
products types and product 
features may be used for 
the same product. 

 Die Produktkategorien und 
Produktmerkmale basieren 
auf den Kategorien und auf 
den Zusatzmerkmalen der 
SSPA Swiss Derivative 
Map 2022 der Swiss 
Structured Products 
Association (siehe 
www.sspa.ch/de) 
aufgeführt. Die 
Produktkategorien und 
Zusatzmerkmale sind nicht 
universell und in 
verschiedenen Märkten 
oder Jurisdiktionen können 
unterschiedliche 
Produktkategorien oder 
Produktmerkmale für 
dasselbe Produkt 
verwendet werden. 

 Each Complex Product 
issued under this Base 
Prospectus may be linked 
to one or more 
Underlyings, which may 
include a share, an index, a 
commodity, a crypto future, 
a foreign exchange rate, a 
fund or exchange traded 
fund or an interest rate, 
reference rate or spread 
rate or any multiple or 
combination thereof as 
specified in the relevant 
Final Terms. The 
performance of the 
Complex Products may 
depend to a certain degree 
on the performance of such 
Underlying(s). 

 Jedes im Rahmen dieses 
Basisprospekts 
ausgegebene Komplexe 
Produkt kann an einen 
oder mehrere Basiswerte 
gekoppelt sein, bei dem 
bzw. denen es sich um eine 
Aktie, einen Index, einen 
Krypto Terminkontrakt, 
einen Devisenkurs, einen 
Fonds oder Exchange 
Traded Fund oder einen 
Zins-, Referenzsatz oder 
Spread-Satz oder eine 
Kombination davon 
handeln kann, jeweils wie 
in den entsprechenden 
Endgültigen Bedingungen 
festgelegt. Die 
Wertentwicklung des 
Komplexen Produkts kann 

http://www.sspa.ch/de
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zu einem gewissen Grad 
von der Wertentwicklung 
des diesem Komplexen 
Produkts zugrunde 
liegenden Basiswerts resp. 
dessen zugrunde 
liegenden Basiswerten 
abhängen. 

Product Types Under this Base 
Prospectus Participation 
Products may be issued, in 
particular: 

• Tracker Certificate 
(SSPA Category 
1300) 

• Outperformance 
Certificate (SSPA 
Category 1310) 

• Bonus Certificate 
(SSPA Category 
1320) 

• Bonus 
Outperformance 
Certificate (SSPA 
Category 1330) 

• Twin Win Certificate 
(SSPA Category 
1340) 

Produktkategorien Unter diesem 
Basisprospekt können 
Partizipationsprodukte 
ausgegeben werden, 
insbesondere: 

• Tracker-Zertifikat 
(SSPA Kategorie 
1300) 

• Outperformance-
Zertifikat (SSPA 
Kategorie 1310) 

• Bonus-Zertifikat 
(SSPA Kategorie 
1320) 

• Bonus-
Outperformance-
Zertifikat (SSPA 
Kategorie 1330) 

• Twin-Win-Zertifikat 
(SSPA Kategorie 
1340) 

Specific Product 
Information 

The specific information on 
the Complex Products 
(including information on 
the public offer and 
admission to trading) for a 
specific public offer or a 
specific admission to 
trading of Complex 
Products will be set out in 
the relevant Final Terms. 

Konkrete Produktinformat-
ionen 

Die konkreten 
Informationen zu den 
Komplexen Produkten 
(einschliesslich 
Informationen zum 
öffentlichen Angebot oder 
zur Zulassung zum Handel) 
für ein spezifisches 
öffentliches Angebot oder 
eine spezifische Zulassung 
zum Handel von 
Komplexen Produkten 
werden in den jeweiligen 
Endgültigen Bedingungen 
aufgeführt. 

 The relevant Final Terms 
will be filed with SIX 
Exchange Regulation Ltd. 
as Reviewing Body and 
published in accordance 
with the FinSA as soon as 
the Final Terms of such 
Complex Products are 

 Die entsprechenden 
Endgültigen Bedingungen 
werden bei der SIX 
Exchange Regulation AG 
als Prüfstelle unter dem 
FIDLEG eingereicht und 
gemäss dem FIDLEG 
veröffentlicht, sobald die 
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available, but, in the case 
of an admission to trading, 
in any case no later than 
the first day of trading for 
such Complex Products. 
Such Final Terms are not 
subject to review or 
approval by the Reviewing 
Body. 

Endgültigen Bedingungen 
für solche Komplexe 
Produkte verfügbar sind 
und im Falle einer 
Zulassung zum Handel 
spätestens am ersten 
Handelstag. Solche 
Endgültigen Bedingungen 
werden von der Prüfstelle 
nicht geprüft oder 
genehmigt. 

Approval of the Securities 
Note by the Reviewing 
Body 

The Securities Note is 
dated 20 June 2022 and 
approved on 20 June 2022 
by SIX Exchange 
Regulation Ltd., Hardturm-
strasse 201, CH-8005 
Zurich, Switzerland, as 
reviewing body under the 
FinSA and together with 
the Registration Document 
dated 10 June 2022 and 
the Base Prospectus 
Summary dated 20 June. 
2022 constitutes a base 
prospectus within the 
meaning of article 45 of the 
FinSA. 

Genehmigung der 
Wertpapierbeschreibung 
durch die Prüfstelle 

Die 
Wertpapierbeschreibung 
vom 20. Juni 2022 wurde 
von der SIX Exchange 
Regulation AG, 
Hardturmstrasse 201, 
8005 Zürich, Schweiz, als 
Prüfstelle unter dem 
FIDLEG am 20. Juni 2022 
genehmigt und bildet 
zusammen mit dem 
Registrierungsformular 
vom 10. Juni .2022 und 
der 
Basisprospektzusammenfa
ssung vom 20. Juni 2022 
einen Basisprospekt im 
Sinne von Artikel 45 des 
FIDLEG. 

 


